


తీ 


న 


వ. . తా ఖ్‌. ళ్‌ క్ష్‌ త లి నూ క్‌? 


న్‌ ల శుట్యు జ్ఞళ్లాల్లి ఖ్‌ .. 
శ స న... 


భై కాపపువుగ శా జ స! న 


రం. ₹ తండాకు. అ 4 


న కళలకు లుం 





కంల కాజ లా వ నాలు “లా అలల లముం ము పా సలు కానాతను. ,. 







?౮గగ1గిరిగ10గ ఏలో. 7" 
0౮౧161 ౬౯6110, కకక [్తగ్‌ 1 
(4 ౯/2//05900/0/02/ |4/000200౧౧౭2(౧( 


(౧ + గ్రై( 








మత సంక్షోభ్ధంలో పడి కిగ్షర్దంగా ఉన్న సంక్షుభిత సమయంలో 
అవతర్సింణనయుహ్రాష లు ఆది శంకరాచార్చుల వారు. 


ఎనిమిదో ఏటనే సకల వేదాలలో పాండిత్యాన్ని సంపాదించి, 
పన్నెండవ ఏటికి సర్వ శాస్త్రాధ్యయనంతో జ్ఞానాన్ని సంపాదించి 
ముస్టైరండవ ఏటికి తన పాంచభౌతిక శరీరాన్ని వదిలిన 
మవాొజ్ఞాని ఆయన. 


అర్బ్వైత తత్త్వ సిద్దాంత ప్రబోధంతో నాస్తిక వాదాన్ని ఈ 
దేశపుటెల్లలు దాటించిన శంకర భగవత్తాదుల అమర లేఖిని 
నుండి జాలువారిన అమృత స్టోక్రం.. “భజగోవిందం. 


ఆదిశంకరుల అపూర్వ గ్రంథ కోటిలో ఒక్కటిగా... మరీ 
ముఖ్యంగా చిన్నదిగా కనిపించినా... అఖిల లోకాశ్చర్యకర 
సౌందర్శ్యసారంతో అపూర్వ వేదాంత సూత్ర మాలికగా. శబ్ద 
సౌందర్యంతో విరాజిల్లుతోంది. ఇది చదువుతున్నంత సేపు.. 
విన్నంత సేపు... చెవులకూ, కళ్ళ్టకూ కఠిన భాషాప్రయోగశాలలు 
కనిపించవు. కుటిల తర్కాలు ఆవిష్కరించబడవు. ఏదైతే 
జీవనానికి ముఖ్యమో _ అదొక్కటే అనేక  సార్డు 
దర్శనమస్తూంటుంది. 


మనస్నని మనముందుకు తీసుకువచ్చి కొరడా దెబ్బలతో 
రు౭ిపించి, అత్యుత్తమంగా నంస్కరించే హెఛ్చరికలే ఈ 
శ్లోకాలు. 

భజగోవిందంలోని ప్రత్యక్షరమూ బక సద్దురువై ఉపదేశం 
చేస్తుంది. ఇది గుండెకుపడితే చాలు! మనిషి మ్యగత్వాన్ని వీడి 
బుషిత్వంతో ప్రయాణిస్తాడు. 

ఇదిగో... ఈ వెలుగు మార్గంలో నడుస్తున్న సత్కర్మానుష్టాతలు 
బ్రహ్మచారి అభిరామచైతన్య గారు. 


క్షణక్షణం తన కణంకణం భగవళ్ళేవకే అర్జణం చేస్తున్న ధన్య 
జీవనులైన అభిరామ చైతన్య గారి రచనలు తేనెకు తోబుట్టువులై 
తా 


ధ్యాత్మిక రచనా మార్గంలో ఏ్‌రిదొక వినూత్త ప్రక్రియ. 


అదేమంటే... అటు ఉపనిషత్తులను, ఇటు భజగోవిందం వంటి 
అత్యుత్తమ స్తోత్రాలను గయ రూపంలోకి విలక్షణంగా 
అనువదించి అపూర్వంగా గానం చేయడం వీరికి వెన్నతో పెట్టని 
రుద్వ. 

శంకరాచార్యులందించిన అమృత కలశం “భజగోవిందంొను 
'భజించు మనసా! గా గేయ రూపంలోకి అనువదించిన శ్రీ 
అభిరామళ్దతన్య గారు తన మంగళ గళంతోనే ఈ 
గేయామ్యతాన్ని ఓ చలిప్రొద్దుటి వేళ వినిపించడం, ఆ పవిత్ర 
సౌందర్య మాధుర్శాన్ని నేను ( ఆన్వాధించడం ఓ మహద్దాగ్యంగా 
జరిగిన హఠాతృంఘటన. 

పులకించాను అంటీ తప్ప! పరవశించాను అంటే బప్ప!! 


బక ప్రక్క గంభీరంగాను, మరో ప్రక్క ప్ర ప్రసన్నంగాను 


శ్రీ అభిరామ చైతన్య గారు ఈ గేయరూపాన్ని గానం 


చెస్తుంటే బక కవిత్వ గోదావరి జక పవిత్ర గంగమ్మ మనస్స 
ముందు గాక్షాత్కరించాయి. 


ని 


భాష సరళంగా, లలితంగా నిలిచింది. 

గాగుం మధురంగా, ఆకర్షణగా సాదింది. 

మూడు మాటల్లో చెప్పాలంటే. 

బ్రహ్మచారి అభిరామ చైతన్య గారి తపస్సు ఫలించింది. 
ఆయన నిత్యం ఆరాధించే దైవం అనుగ్రహించింది. 


అగ్నివర్ణ భాస్కరులైన సద్గురువులు శ్రీశ్రీశ్రీ దయానంద సరస్వత్‌ 
స్వామీజీవారి దివ్య కృప సంపూర్ణంగా వర్షించింది. 

ఈ మూడూ చాలు ఈ జన్షకి | 

భజించు మనసా .. దేయ రూప గ్రంథం బ్రహ్మచారి అభిరామ 
చైతన్య గారి రచన జీవనంలో ఓ రసవర్దట్టం. 

ఇది పవిత్ర జ్ఞాపకం. 


ఈ జ్ఞాపకాన్ని తన సద్గురువుల అమ్య్మత హస్తాలతో 
ఆవిష్కరింపచేసుకోవడం దేయకర్త పురాక్యతజన్మసుక్యతం. 


ప్రమ పూర్వకంగా శ్రీ అభిరామ చైతన్య గారిని నాకు 
పరిచయం చేసిన సంస్కార మూర్తులు, సంగీత ప్రియులు, 
'శ్రీ భారతి' సంస్తాపకులు శ్రీ చింతలపాటి నురేష్‌గారి 
సహృదయానికి కృతజ్ఞతలు తెలియజేస్తూ శ 


శ్రీ గణపతి భగవానుని పవిత్ర చరణొలచెంత శిరస్సు వంచుతూ... 
- పురాణపండ శ్రీనివాస్‌ 
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కా డ్‌ వ్‌ జె త జు వము వ గీ ! న! జ్య | తా వ ఇ కా న ప! , ్ల 
వ్‌ క బా కాలా చ అంభీ చ! 
ఇం ష్‌ జ జు జు జ రా. అ్య్యాసము పీజు *జ్హై్‌ క్యా కాజు అ ఖు త సె జ మహా సు న త సు | మ! గ్‌ 
ష్‌ అబు [ వజ సాహో గారే 
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టాం ఆ వ... 
ర్‌ దాళారవాట నా వం క్‌ /] డ్‌ వళ ల 42 టా 
జు స్టో జీ జ్‌ అ / ర వ న ట్‌ చ్యనీల రా మా వమా: దవన ర వ వలనా 2 వి దక్‌ కంటి క్‌ ల్‌ జ్జ ల్‌ గ స్‌ ॥ ణ్‌ భ్‌ లి ల్‌ | జ నా స్‌ 
వ మ దాట కమం గ్‌ (్‌ [| లాం వ మా [షి మ్‌ ॥ /్గా వ 
॥| వ్‌ ॥ న్‌ జాకీట్‌ న్‌ ౬ నమత బ్‌ ఒం ష్‌) ఓ 1 క్‌ 2 [లా ఓ ని న. 
గగ ల్‌ ఇ వ్‌ న వ ష్‌ ళ్‌ లన భవనా మగ్‌ ఎ ఇం ల్‌ మూవ హా కా దన మమ “గాట్‌ జంక నాడ తా ట్‌ వేయు నళ ్ర 1 వ గగ | 
గ్‌ న న్‌ న 
కర్తా ఆ. బ్లోసాట్లోగీప్తో 
్‌ జనా కశ క్కు కము జ *& న 
ల్‌ గా లు వై వా క తు ణు మ ఓ అ మలా అ త మెట్లు మ్య వాకా జ బు కూ కా మ్స ఇ జా = క్యా త తం స న ఇ వత న న్న కో... 
కన్న; జ్యా శి ఈ కా శనత్కు క్యు హి కీట కతి క మ అ క్కు సచ్‌ రై మ్య ! త్న వ! జా న 1. 
ట్‌ [స 
శ్‌ జ న్నా శా [రా దబు కడు వ పర్య హాలు క కాలేన 
శ్ర తు చెళ్లీ కు పై న్వావాన్వ్యా ఆం డూ క జ్య కల ఇం లు అ ఆమా సై మ న్నా ఈ వను వ్యా. ఇల్ల కా సే 
నే [గ క జ చ |క గు పేయి బ్య హిట్‌ కూ జు జా న జ /మి హి కి = ఇ/ గ రా కారకా కస స! క [ 
ఎల! ళ్‌ జీ ఖు కడ నాయో 
. న కాం వాల కాజు నన్ను క్యూ శన్మా శా గ క్ర మ్యట వాఖ్య 
క్‌ మె హలము నల చెను చు వా సట లు అఖ్టుిమ శమ యొ చ సక కొయమొల్యునా్యూ ఆ హు. అబు ెబ్యు ఉట గామ 4 
వో గ వ తా డా అను అచ ఆ రు క ఒ/ సనన కంబ ఈ నకు హి 4 సజ్కైము. స్సాెమ్ము సన్లు “న్యా శీ కాన్న మలు న్యు సై క్యూ జు ట్య స ము ము డెను గాను నయొగొకూ మును సూ గజా సీలు కాజ్యూగోన్‌ల 
స్‌ు 
. షు లన న లూ యా స నా స య వ్యు క్యాగము ఉచ మెము ము [సూ వా న్యూ అ యట్లు గాః 
"భ్‌ న అ ఏ ఇభ /కా [ల బ్య కూ క గలబు నా నా కా కా యా జ కా గ | 
పనీ క్యూ తీ వల 
ల్‌ గ్‌ా నా కళ్లు గమ నాం క గా [స గన మి తళ గా గాజు క [ఆ గా స క్యా ము గాకు. స్య కొన బా క్యూ "ము గళ ల్‌ో పస... 
ష్‌ కీట టు అ కల్లూ వ్యు న్యు పము కళా కెన్యా ము అ క్‌ ఆటూ గో గా త నాలా గ నా టు మమ క్యు శీకూ 1 
ల కండ అను పడాల ము ట్ర "మొ నాటు "స్మ *ఇ/సట్యరెకాు వా లు అాగయ్యు కయమ్యుకూ క బు నన్నె లే కోటలు జీ దా 
నో క్యు హా న. జ అవ న యో క్యు నబ్యు స్వా నకు క్‌ [క జు ఆజా జు సీ చ మీ గ 
| యు 
] య! 
టి కా వ బ్య సా టి ముగాలు కమ వము [ల క్యూ స కను వము యుగాల బు గూ టకు క గ ను టై ముం సయ్య టు పు సి య మ అః 
రేట్‌ న జా వాక్య క్యు హీను పీట కలక స్కా టు ణా జ్యా ల! ము వెను హ్నీ మి అ స 
[/ ఖై క న వు పము ము శాడీ ఇప్మా ఇ్ల ఇను ఓలి జ జం ట్‌ 
న్‌ గానా అకికా యు బు వజ ఇ న 
తా క సం. వబ వెరు పన్నా ల్ల ఆజీబ్యయొలై (సజ కళ్లు కం మ మభ సలు చం చంేజ్టనత్క్‌ (24 (మము కినుక స్య మొ గ్‌ 
జ్‌ జీ అత అ య్యా ల న సతు హీ ఎ మ్యూ ము మొ హు మఖ సు గ్ర కు ము డక పక్కా కెతి కల ద్వా కై మళ బు (= న క్కు అబ ఆ యొ కూ అబు స్‌ ఖో. 
/ జ్యూ [వజ తో ఖీ ఇ అజ ముల్‌డ్‌క్లో 
లీ ఇ గస సు కము మెను గా [కావ్యా క వ్య నన కన్ను మ ము అ అము ము పను /. 
నూ అ కళ్ళ కైకకు వెత కీమా ఇ అ టా ల అటా పీట్‌ శ క హీజ మలు సత చ [గ చ్యు వట 
న! చమ. ఆని [హా హః మ్‌ యా బు పు స్వా జ్య మ్మ ల మూ కళ ల శ ఆల అమ కా ఒం చను మీ దీ ము కలు 
ష్య 
జు (ఆ గా అజ అన్యా స్య నక అట్టు ఆలు ము [ఇ మ దయా కక ల! జా 
గ బలు భు ఇం ముక స్యా నాను క. మ్య ఈ మ వ్యానము కు కి ఇక్‌ కల /మె టా మూ కళ ఆకా సాగక 
గీ ళ్‌ మ ఆడా నా [ కాం [టంత టారెట్‌ ఓ వా ఆ జా స్య 
స వో ఊ ఒఅ || న జు బు సు ను క్యా హ/ మెజన్లు &ీ ్‌్‌ 
గ “గీ గ, అ మా వ్యా అనరు జస కూ అ త. ౨/02 పము కకక గమ్‌ | 
గీ 4/4 గా . ణా ఒలు ఇ బం ట్య గ ఇజం ను కు చ ఆ క ల 
న్లో | శా, షు కూ టా త్య ఆ జు జో 
|... కు కు అ కు టం జ త్య ల జ బు మమ్ము వము ను. (పలు హు న్‌ చు పత ఇబ గాల్‌ శు అగా జు కన్నూ హు కష గా పాక వా కల్లో ఖాతము క ణు జు 
నో రణ స ్క వక్ష బళ నాన కా కాజ (ట్య న్యూ కు ల్ల ము జ్య స్టా సళ్ళా స్యా జు ప. అ క ణు 
4 వజ నే నా అబ్బు జట్‌ నన్న శు జ్య 
అన్ను ప్న కస్య క్యా మా జు జ 
టో గ్‌ ల్‌! ప్త = ఆఅ ఇం ఆ త జు మ క వా బు ఇ నా వలు సలు గాము సజానల ఓ | మెం య ఇ హాయ ఘు నం క 
ననా ౯” జు జూ ్యా గి అజ కం ఒం ఇ ఊం సమగ / ఇ ము మ్స | 
గ స్త నా బ్యా ంయ్యు వ్యూ న్యాగశ మ్య మంగ బ్లు బ్య కలు క్‌ ఇగ్‌పను గత సు ళ గన్యాగ్యూ! 


ణు తై! వన్య యు కన గ్య వాాలాాం కశ లి కాం సన్యా మీనా కిజ॥వోస్మ్హ ల నన్నా కన్స్య న్యా 


(క ళీ ( 
వో న న్వు బక మీ అబ్బు పిట్ట మ్య టి జ్య సయ్యా స్య అ చేతను మ కై (వ క పము. కా చనా [జా రా గ రా ల అబు బ్య డాయ నమ్ముట మీ చమ సు డను కొమె 
(1) ల్‌ ల అగ చీరాల అ లు మ్మునల్నుకన ట్లులాయి కు క లు గ 
గా టట వజ హా [వకు మ్యాడ్‌ హి రూక న ముకం అ లా (| 

క్‌ 
ం గ గ నాశ(ాల[వా[గ్‌ అ క వ! అ కట్న, కొక (| నమొ కత గతో కు 

ఐజీ చ్‌ 

క ల దబు గ్రహ నాల క్‌. జగన అణ ఓ షు. మ చలి బు అన్ను మి మ్నీ మ్మ ళ్‌ (|| 

- తీ 


౯ 
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శై 
క ను ల ను న జ జ న న జ జ సు న 


ణం లూ కు మ అ, అ “బ్బ న్నా హ్స్‌ క్యా గ్‌ అజ సబ జు మ్‌ స్వా మేష కెటి న గా ఇ ను హా 
గా స ల చ ఇ క ఇఅంగౌోహ.॥4 హీ గమ కల ల కా టు నా! జ్యా వా ఊం అ హీ హి కిం. కెమె క నను బు! | కా 
వ్‌ కీ 





ణా క్‌ 
ణ్యా క కా గ అజ్ఞా ఆ క్యు కా సు చపా క్యూ సొ వు పము జా అన చి కెలాగ్‌ మ సెచుు సీను అల "ెహ్న్మా గా? మ్‌ జ్యూ శ్రీ (2. "వీ 
జు మొబగేచిల్యు అ టలు గ మొ సలి సల్లు కక నం 
శూ న! బి జూ తీ శ వు వ్యు గి ల్యు సల స్య్యాలా హ్యా వయ్యు “ఆ అ మద్యి గా హు పై క్‌ అవ్వా జీ వమ్ము కట్లు కెద్యా జు అ గ్‌ 

కు కం “చ చేట బ్య "నా [|| ల. కై 
ట్‌ బు జు మి ము సీమకి గయమ్మొ అబ్బ కట్ల కోని క్‌ న జల | / 



















! ణ్వు న. అబు అ, బ్య ప సా్యు క్యు జు వ్యా సమె ఆ ఇనా వాబ్యా బ్య హై మ్య హు మీ లీక క్యా ము మ్య *త్యు హు అరీ ఓ జ హ్‌ చేత్‌ చచ = టా 
లా! గ ల కన్‌ మ్యామ్‌ నళ నూ ఇక్‌ మొ య్య సు ము కం “4 క్యా | 








న! 
న్యాశ న్నా వ్యా క; క్యా హా [| ఇ జ. క్యా వన =. జ మ! 
మ్‌ క్‌ు ను ఇ న సా క క 
ల న టా. వాఖ్య కా గ్‌ 
జ్య అట్లీ హబ్యు హి బు వార్ధా యూ ణా కిక్యూల్లీ క న 
ఖు క సమ్మ చలు న. న! 
క హూ. క వ్యు అ అట్లా స్మా అ పు మ ఇ మో క క్యా పట్టు క్వ అ కానీ క్యా ణ్‌ క్యూ గ 
మె మజా న్యా అ “జ గ గక కా ఈ కల్లా కెలా గగ భ్‌ క 
! కలా ళీ జానా స్య మొ గఇంగ/న్‌కు న! వ. అ కశ అన్నా న్యా అ కాకు హూ మె వ్యా నిమ్వై కా అ ము వన్య చను మీ! |! జా! గ నమ్మ ము వ తు [4 గన వన్య నాసలు | యా. న్‌ా చనా | మీనా న! 
ఖ్‌ అటు వ అజ ను. హుయొ మొ మ్‌ జ్యా కిమ్న్యీ మిన మె ఊఉ మిృ్ప 
వ్‌ జూ హ్‌ గం మన తాబ వం 
మ్‌ జా జు న చేల జు క పము యె _నులో--- ముంపు జ. అబా బా! త మ న్నా అ అభ అజనరాగోల ప సా స్నా జు గ వొయ్యానీ నాన జ్ష న 
జు గా మ పము సా సీజై 4 స్‌ు డడ కం న్నా "ల్లో గైళ్లా అ ఆ ల మ) కా స్యా కా 
(1... మె! ు! న నా ఖని ల! క్రిం పట్లు అలా డు వార్ల[గాక / ల్లో 
లన టోల్‌ అం మళ్లీ. ఇఒ న్యా సా న. సఖీ గ్‌ా మూ ల. వట ఉషా వ ఓ ఎ తు కా జ మ్‌ ల. ల. తనా క కమ! కము కాల్ల. “క ల లు నె నె క. జ్‌ ఇ న న. ను స నా లా న్‌ (1 
లీ | క్‌ జ్‌ భ్‌ | | ళీ 5! 1 
వ స 


లు ఓ | | ఆీట్యాతో/-ీ నన బయవాటాల గాంగాఓి గాంచి? ఖాగ్లా అట్యాజుగశట్టూ! గా రాంనాాగాలనాని. టా గానా? టి క్ష గో గ 2గ్గాగాతా[4 ద్యారా 1౯ గో తనా క్యా బనటూలి న 
ల ల నటన. న నయ న న క న న కా ర ర పటన గ 
- ( వం ఆం ఆర్‌ఐ ననున) న కంచ కి ఇ న. కం. క కింప నంత న పబ ర ష్‌ ఇ గ య్‌ న క జ న్‌ స క్‌ క భై ళ్‌ ర పళ జ ఇ ఇ 




















సా ాధణారాంంయక సదా వక్‌, మరంద గ్‌ ననా ర న . గ్‌ 
ద్‌ క్‌ వి (క్ర (ఇ వక్‌ [12 న [2 ర్‌ స్‌ టే తూ గా స్త నో 
న్‌ నే లాం భా లె. వం గాం బంట ట్లో 
1 త షి ళ్‌ వ లా క గ న పలక్‌ ల ఆకా గను (గ 
గాలు క్షైటాచార్యాల్లా సవ షనాన్‌గ భనాయాచానాత్చాన్తాన నే! న్‌ (| ఆజ 7వ (| ॥ // 1/7 ఎ (| ల 
బ్రైదాగాన్నా న నల బాాకలాన కానక గ న = వ ౬ ళ్‌ [47 గ్గ శ్‌ * గ 1 వ్‌ ల ఎంటో గగ చో ద క న జాగ డు లల లాగా * క వా జో క గ్‌? ట్లో 
॥ సు! గ్‌ జ. న ఇ వ్వ ల విల 
జ్‌! / న కన వ్‌ అ ఇం గ ల సు వగా ల కా టు పం ొూ గ్‌ గ్‌ 
సా జ్వా మె క ను జ్య జా ష్‌ షు న్‌ ల్‌ న్‌ బ్య బ్య లఖ్యా నా టా ఇల కా 
న్‌ 
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జీ 
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గ హాట్మాగా నా 


టా ల్‌ 
జు క్రో న జీ 


బ్‌ 


జ్‌ 


ం 3ంంలి క కా! గ వల్లకి 


న! 
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న న్‌ కటు రా 


ఇ్యన్లాలా 2 టైంస్యానయ్యాల న 
నచట! 
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వః 


వెత 
జై 
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ళ్‌ 
ల్‌ 


ఎన 


లిటూవానను వ్రచ్వత వా ఎకంగీచోలో 
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7 
జ ప. 
సి 
| 
యం. 
కా 1 
జీ 
| 
ళో! 
ఉఖ్‌ 
ప! ఇ 
జీ 
వ్‌! 
ప 
స్‌ 
సు 
టో! 
ల్‌ 
క తా 
॥/ జ న్య గ్‌ 
క న్‌్‌ జో జ సరై క్యా వ. జు వూ. వ! జ ఇ జు వ్‌ ట్కు జు ఇ స్య కానా రామ డన నాన కు పు ఆబ సు అక మ్మ మ్య జ్న క్‌ క్యా త. అం [కాల ఆ అ నల్‌ ను ఈ = వాము స (అకు ెజ్యు కళా స్వా ర 
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అభినందన 


శ్రీశ్రీశ్రీ భగవత్పాద శంకరాచార్యులు వారు సంసార సాగరములో 
మునిగీన వారిని జ్ఞానమనే నావతో ఉద్ధరించుటకు అనేక రచనలు చేసారు. 


ఉపనిషత్తులు, బ్రహ్మసూత్రాలు, భగవద్గీతాదులకు భాప్యముతో పాటు అనేక 
ప్రకరణ గ్రంథాలు ఆవిష్కరించారు. ఏకళ్లోకి (బక శ్లోకము) నుంచి ఉపదేశ 
సహఫ్రిదాకా చాలా రచనలున్నాయి. 





వారి భజగోవిందము చాలా తేలికగా అర్ధమవుతుంది. 
శ్రవణానందము, సంగీత పరంగా, గానము చేయుటకేగాక, అతి గంభీర 
భావనలు కలది. జీవితములో లౌకికమైన అర్ధ కామాదులతో లాభములేదని, 
వ్యాకరణాదులు మోక్షమివ్వ లేవని, జ్ఞానమొక్కటే మోక్షమార్గమని 
“జ్ఞనాదేవతుకైవల్యమని" చెప్పారు. బాల్యములో క్రీకాసక్తి యవ్వనములో 


స్త్రీ సంసార వ్యామోహము, వృద్ధాప్యములో చేతకానితనము, పరులమీద 
కెధారపడటము లాభము లేదన్నారు. అయితే భజగోవిందము సంసృత 


టు నాకా శ్రీ అభిరామ చైతన్యగారు 














విషయాలను కూడా పొందు పరిచారు. ఇంకొక ముఖ్య విశేషమేమిటంటే 
వారు గాయకులు, ఆ సంస్కారముతో గానము చేయుటకు వీలుగా 
రచించారు. 


వారు, జ్ఞాన నిష్టలో పరాకాష్టను పొంది సన్యాస దీక్షకు ప్రథమ 
సోపానమైన బ్రహ్మ చర్య దీక్షను, విశ్వ విఖ్యాతులయిన పరమ పూజ్యశ్రీ 
దయానంద సరస్వతి గారి దగ్గర బ్రహ్మ చర్యదీక్షను స్వీకరించారు. త్వరలో 
సన్యాసదీక్షను పొందగలరు. అనేక ఉపనిషత్తులు, భగవర్గితాదులను 
అందరు తేలికగా అర్ధము చేసుకొని, గాన రూపములో శాస్త్రజ్డానమును 
పొందుటకు వీలుగా రచించుచున్నారు 


'భజించు మనసా' అను రచనలో నన్ను స్పందింపజేసిన ముఖ్య 
భాగములను మొ ముందుకు తెస్తున్నాను. 


“ఎ౦త తెలిసినా, ఎంత నేర్చినా, 
కరుపయ్యె మనశ్శాంతి 

త్రిలోక సంచారి నారద మునికే, 
అందుకొని శాంతించె ఆత్మ విద్యను 
సనత్మునూరుని సద్దోధలతో”. 
“అనివార్యమైనవీ జననమరణాలు 
భయ భ్రాంత మయమిాక్షగీకజీవితం 
తప్పదు మరుభూమి రారాజుకైనను 
అంతం వున్నది ఆ బ్రహ్మకైనను.” 


“విలుపలెరుగదు వికస౦చనిబాల్యం 
వివరమెరుగదు విరబూసిన యవ్వనం 
పరిణతినొందదు పరితపంచు వృద్ధాప్యం 
విరామమెరుగని మిథ్యాజీవితాన” 


“ఎవరు తీర్చిరీ రంగుల హరివిల్లు 
ఎవరిచ్చారీ హంగుల సిరిజల్లు 
గుర్తించవైతివి విశ్వశిల్సినే 
ఊడిపడితివా నీకైనీవే”. 


“జన్మించలేదిల ఆలుబిడ్డలతో, 
జతకూదినామిల బాటసారులమై, 
చేరిన ఆనందం, చెదిరిన అనుతాప౦ 
రాకపోకల ఈ రహదారులలో, 
సంసారమే బక చలివేంద్రము” 


“బంధమన్నది భావనమాత్రమే 
లేనేలేవిల బంధమోక్షాలు 
నిత్యముక్తమైనది శుద్దొంతరాత్మ 


స్వయంసిద్దము, స్వయం ప్రకాశము” 
ఇలా వ్రాస్తూపోతే శ్రీ అభిరామ చైతన్యగారి “భజించుమనసా' 
అను గ్రంధాన్ని పూర్తిగా అందించాల్సివస్తుంది. సంసార మిథ్యాత్వం, వైరాగ్య 


బోధనం, బంధుమిత్రుల అనిత్య ప్రేమలు, కపట సాధువుల ప్రవర్తన, మున్నగు 
అంశాలను కూలంకషంగా నిశితంగా చర్చిస్తూ, 


“అత్యంత దూరం అనాత్తభావం౦ం 
అతిసామాపష్యం సర్వాత్వభావం” 


అని ఆ పరమాత్మ తత్వాన్ని విశదపరుస్తూ, 


“భగవన్నామమే కలియుగమందున 

దాటించునౌక భవసాగరమును 

భక్తి కలిగితే భగవం౦తుడ వీవు 

దర్శించగలవు దైవాన్ని అందరిలో 

సత్యమెరిగితే అమృతయోగం 

ఎరుగనివారికి విషాదయోగం” 

అంటున్నారు శ్రీ అభిరామ చైతన్యులు, ఇక మో ప్రాప్తం, మా 

ప్రయత్నం, మిరే ఎన్నుకోండి; అమృత యోగంలో పీలలాడతారో 
విషాదయోగంలో మునిగీపోతారో. 


భగవంతుని సేవలో, 
మి అందరి 
సామి ఏఠౌళ్ళానంద్‌ “అనంద కుటీరం 
16-11-20/7బి, సలీంనగర్‌, మలక్‌ పేట, 
హైదరాబాదు - 500 036. 





“భజించుమనసా” అను మకుటంతో శ్రీశంకరుల “భజగోవిందానికి” 
గేయరూపం౦, ప్రతివారు అనునిత్యం పాడుకుందుకు వీలుగా రచించటం 
జరిగింది. 


నాయీ గేయ రూప గ్రంథరచనలకు ఇతోధిక సహకారాన్ని 
అందిస్తున్న ఆత్మ బంధువులకు, మిత్రులకు, అందుకొని ఆదరిస్తున్న ఆత్మ 
స్వరూపులందరికి నా హృదయపూర్వక కృతజ్ఞతలు. 

ముఖ్యంగా, నాయీ “భజించుమనసా” అనుగానాన్ని 
ఆమూలాగ్ర౦గా చదివి, నేను గానం చేసి వినిపించగా విని, నన్ను 
ఆశీర్వదిస్తూ అభినందించిన పూజ్య శ్రీ ఏకాత్మా నంద సరస్వతిగారికి 
నామనః పూర్వక ప్రణామములు, 


ఈ గ్రంథాన్ని సర్వాంగసుందరంగా తీర్చిదిద్ది అందిస్తున్న 
“శ్రీ భారతి” సంగీత సాహిత్య వికాస వేదిక, హైదరాబాద్‌ వారి ప్రచురణ 
విభాగపు కార్యకర్తలకు, ముచ్చటగా ముద్రించిన సారథులకు నా 
అభినందనలు, అభివందనాలు. 


అన్నిటికన్నా అతి ముఖ్యమైన విశేషం ఏమిటంటే, 18 స౦॥ల క్రితం, 
రెక్కలు విరిగిన పక్షిలా విలవిలలాడుతున్న నన్ను తననులి వెచ్చని బడిలో 
తీసుకొని, సేద తీర్చి, స్వాంతన చేకూర్చి, నాపరితప్త జీవితానికో పరమార్ధాన్ని 


ప్రసాదించి, నేను కృతార్థుణ్ణీ కాగలందుకు, 1983 సం॥ శివరాత్రి శుభ 
దినమున, బ్రాహ్మీ ముహూర్తంలో, బుషీకేశ్‌లోని తన ఆశ్రమమం౦దు మంత్ర 
దీక్షనొసగి, శాస్తా ధ్యయమునకై, తన అనుంగురు శిష్యులు, అప్పటి మద్రాసు 
మహానగరంలో శాస్త్ర బోధనలు చేస్తున్న బ్రహ్మచారి పరమార్ధ చైతన్య గారికి 
అప్పగించారు పూజ్యశ్రీ స్వామి దయానంద సరస్వతిగారు. వారే నా శాస్త్ర 
గురువులైన పూజ్యశ్రీ స్వామి పరమార్జ్చానంద సరన్వతిగారు వారి 
శిష్యరికంలో ఇప్పటికీ శాస్తలోతులను గ్రహిస్తూ తరిస్తున్నాను. 

18సం।ల శాస్త్రాభ్యాసంలో, మైనారిటీ తీరినంతనే 26.3.200], 
వృషనామ సంవత్సర ఉగాది పర్వదినాన, అదే ఆశ్రమంలో బ్రహ్మ చర్య దీక్షను 
అనుగ్రహించి, “అభిరామ చైతన్యగా నామకరణం చేసి, “ఆచార్యసభ” 
ఆశీస్సులతో స్టాపించిన “అఖిలభారత సేవా ఉద్యమంలో (411 101 56౯/2) 
కార్యక్రమాల నిర్వహించుటకై, ఆంధ్రప్రదేశ్‌ రాష్ట్రానికి నన్ను సేవా ప్రముఖ్‌" 
గా నియోగీంచిన బ్రహ్మనిష్టులు, మార్గదర్శకులు అయిన పూజ్య గురుదేవులు 
శ్రీశ్రీశ్రీ స్వామి దయానంద సరస్వతిగారు, నేను కోరిన వెంటనే, నాపై 
ప్రేమతో, యీ “భజించు మనసా” అనుగేయ రూపరచనను, అంకిత 
మందుకొనుటకు, ఆవిష్కరించుటకు అంగీకరించి ఆశీస్సులనందించటం, 
'నా జీవితంలో సువర్జాక్షరాలతో లిఖించదగిన అపూర్వ మహదవకాశం. 
వారికి నేను సర్వదా కృతజ్ఞుగ్ణి. వారు ప్రారంభించిన 1,138 కార్యక్రమాలలో, 


నొ తుదిశ్వాసవరకూ, పాల్గొంటూ, నా జీవిత చరమాంకానికొక అర్దం, 
పరమార్థం చేకూర్చుకోగలనని సవినయంగా మనవి చేస్తున్నాను. అందుకు 
తగిన భక్తి శ్రద్దలను, శక్తియుక్తులను, నన్ను తీర్చిదిద్దిన పూజ్య 
గురుదేవులిరువురి అనుగ్రహంతో, ఆపరాత్పరుడు నాకు ప్రసాదించగలడని, 
ఆసర్వేశ్వరుని యీ వింతనాటకంలో నన్నొక సమిథగా తరింపజేయగలడని 
విశ్వసిస్తున్నాను. 

ఈ శుభ తరుణంలో, నన్ను పూర్తి మనసుతో ఆశీర్వదించిన శాస్త్ర 
గురువులు పూజ్యశ్రీ స్వామి పరమార్దానంద సరస్వతిగారి కూడా నా 
హృదయ పూర్వక కృతజ్ఞతలు, నమస్సుమాంజలులు. 

ఇట్లు 


మ్‌ 


భగవత్సేవలో భవదీయుడు 


బ్రహ్మచారి అథిరామచైతీన్య 
౧౮51 
అం $[6౬ 41111౫% 85 [ర్త 
. (5%6 02౪20౧2౧11 ౯2౧2౪85020) 
11-12-2001 ఆంంజగ2౧211౪ (|||) 


585 ఓ7098గా9410/ 2068. 
ఇ ౧౦:5౬ ౧ళదంిదగఎ94ం - 560 019. 





ఇంచు తమునుయేత 


(జగద్వరువులు శ్రీశ్రీశ్రీ ఆదిశంకరాచార్యులు రచించిన 
భజగోవింద శ్లోకాలకు గేయ రూలం) 


7, “భజగేవిందం భజగేవఐిందం 
గోవిందం భజ మూఢముతటే 
సంప్రాప్తే సన్ఫిపొతేకాలే 


నపహినపొ రక్షతి డుక్పుభకరణ ౯”  ॥/ భజ 4 
పల్లవి ; భజించు మనసా గోవిందనామం 
ధ్యానించు మనసా గోవింద.రూపం 1భజి౦! 
అను పల్లవి : _ రక్షించవునిను వ్యాకరణ సూత్రాలు 
అవసానకాలాన ఏఓ మూడ జీవా 
త్యజించు మనసా మమకార ద్వేషం 


తరించు జీవా సంసార మోహం 1భబి౦॥ 


॥ భజి౦ ॥ 





శ్రవణ, కీర్తనం, స్మరణ, సేవనం , 

అర్ధన, వందనం, దాస్య, సఖ్యము, 

ఆత్మ నివేదనమను నవ విధ పుష్పాల 

పూజింపవలెను ఆజన్మాంతము 

ధ్యానించవలెను అనవరతమ్ముు 

పరమ వొవనముగు ఈశ్వరనామం౦ ॥ భజి౦ ॥ 


2. “మూఢ జహిపొ ధనాగమత్వుష్షాం 
కురు నద్దూద్రిం మనసి నిత్తఖ్లూం 
జూ 
యర్రభసే నిజకర్మోనాత్తం 
విత్తంతేన వినోదయ చిత్తం” / భజ / 


దరిజేర్టకోయి ధనార్జనాశను 

పరిశుద్ధమగు నీచపలత్వమనసు 

అనువైన మార్గం అనితర భజనం 

లభించునెంతో సౌఖ్యానందం 

అందించు శాంతి అనునిత్యతృప్తే ॥ భజి౦ ॥ 


దుర్లభమైనది మానవజన్మమె 

దుర్ణరమైనది స్వార్థచింతనం 

అతి దుఖమయ మి అల్పతృష్టయే 

పడద్రోయునిన్ను భవసాగరాన 

త్యజించు వేగంతృష్ణ వికారాల ॥ భజి౦ ॥ 


ఉన్నదానితో తృప్తిచ చె జ్ఞుల లక్షణం 

ఆథ్యాత్మిక ప్రగతికి 'ఫుత్యాశే అవరోధత్షీకే ర 

జీవించపలెను తృప్తిని పొంది గత జన్మప్రాప్తమని 

విలసిల్లు శాంతి విజ్ఞత కలిగిన 

అదేనీ సౌభాగ్యం, లేకుంటే దొర్జాగ్యం ॥ భజి౦ ॥ 


౩ _“నారీస్తన భర నాభిదేశం 
ద్రస్లా మూగా మోనోనేళం 
నతన్నాంన వనాది వికారం 
మనునని విచినయ వారం వారం” /భజ 4 


ఆకర్షించునిను వనితల వక్షోజాలు 

మోహపరచు నిను నాభీ ప్రదేశాలు 

బ్రమింపజేసిడి ఇంతుల సౌందర్యం 

మాంస వికార౦ మన్తథ ప్రేరణయే 

విచారించవలె నీ సత్యతత్వాన్ని 

అవలోకించవలె మిథ్యాతత్వాన్ని ॥ భజీ౦ ॥ 


కలుషితమగు నీ క్షణికావేశాన 

ప్రశస్త జీవితం నీచ పశువృత్తికి 

మానవ దేహమే అస్థిపంజరం 

నవరంభ్రముల తోలుతిత్తి అది 

సుందర చర్మాన ఆచ్చాదిత౦ 

రక్తమాంసముల గుజ్జనగూడది 

కానేకాదది సౌందర్య మందిరం 

దుర్గంధపూరిత మలిన కూపమ్మది ॥ భజి౦ ॥ 


కుచకుంభాలా అవి మాంసపు ముద్దలు 
నాభీ దేశమా అది ఆహార మార్గం 
మాత్యగర్భాన శయనించు సమయాన 
దూరపుకొండలే నునుపని తలచి 
భ్రమచెందకోయీ పాపచింతనతో 
జీవనాధారమగు క్షీరతల్పమది 


నవయువతి అందాలు నేతిజీరచందాలు 
నేయి వుండదందులో పీచు, నీరమే 


వ్యామోహమెందుకు అల్పసుఖానికై 
బుద్దుదప్రాయమో మానవ జీవిత౦ 


స్త్రీపై పురుషునికి ఎంతకామమో 

స్త్రీకి పురుషునిపై అంతేకామం 

చింతించు వాస్తవం గుర్తించు తల్లిని 

భావించి పూజించు పరవనితలందరు 

జగన్మాత రూపాలు త్యాగ మూర్తులని 

మన్నించు మనసార పాదాలదర్శించి 

త్న “నలినిదళగత జలముతితరళం 
తద, జీవిత మతిళయ చపలం 

స (గస్తం 

లోకం కవాతంచసమస్తం” 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


/ భది 4 


చంచలమైనది మానవ జీవితం 
తామరపై నున్న జలబిందువువలె 
పరితప్తమైనది యీ ప్రపంచం 
అనారోగ్య అభిమాన శోకాలతో 


అనివార్యబభునవి జనన మరణాలు 
భయభ్రాంతిమయమీక్షశిక జీవితం 
తప్పదు మరుభూమి రారాజులకైనను 
ఉన్నది అంతం ఆ బ్రహ్మకైనను 


సహకరించదు ఐశ్వర్యమెంతైన 
అనుసరించరివరు అంతిమ సమయాన 
మరిందుకో ఈ మమతానురాగాలు 
నాదీ నావారనెడి అనుబంధాలు 


శోకమయమైనవీ సకలలోకాలు 
సమసి పోయేవి యీ సకల భోగాలు 
అస్థిరమైనదీ అనంతసృజనం 
అశాశ్వతమైనదీ మానవ జీవితం 


“యావద్విత్తో సార్హన న్తక్తః 
తొనన్దుజు పరివార: ర్తక్తః 
పశ్ళాబ్దనతి జర్ధరదేహే 
వార్తాంకోపి న పుచ్చతిగ హె” 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


/ భద / 


విందురు నీ మాట విత్తమున్నచో 
ఆశ్రయింతురు పరివారమంతా 
దేహం శిధిలమైనచో 
దరిరారెవరైనను కుశలమడుగరునిను 


సజీవులైతే గౌరవ సత్కారాలు 
మృతజీవులైతే మృణ్మ్యయపీఠాలు 
కీర్రినొందితే భజింతురెందరో 
అపకీర్తిపాలైన కనరారు ఆప్తులు 


భిక్షుకులయ్యారు సామ్రాట్టుల౦ందరు 
నదివీధి నిలిచారు నాయకులందరు 
తప్పవందరికి ఈ మిట్టపల్లాలు 
అతిసామాన్యం మానావమానాలు 


ఉప్పొంగిపోయేను ఒక క్షణమందు 
క్రుంగిపోయేను మరుక్షణమందే 
అశాశ్వతమైన ఈ విశ్వమంతట 
అవినాశియైనది ఆ పరమాత్మయే 
“యావత్తువనో నిననతి దేహే 
తావత్తుచ్చుతి కుళలం గేహే 
గతనతి వాయా దేవోసాయే 
భార్వా భిభ్యతి తస్మిన్కాయే” 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


/ భద // 


॥ భజి౦ ॥ 





॥ భజి౦ ॥ 


ఉపకరించు పశుపక్షి మృత దేహములు 
నిరుపయోగ మా మానవ శరీరం 

జీవి మరణీంచిన మరుక్షణమందే 
భీతిచెందేరు తన ఆలు బిడ్డలే 





_తొలగీిపోయేరు మురిసిన నీవారే ॥ భజి౦ ॥ 


సన్మానించేరు స్తవము చేసేరు 

మనలేము మేమని నీతోడు లేకనె 

మరలిరారునీకై మరనించు సమాయాన 

వీరా నీవారు, వీరికా నీ త్యాగాలు 1 భజి౦ ॥ 


వెలవెలపోవును పక్షిలేని పంజరం 

అపవిత్రమగును దైవంలేని ఆ లయం 

నివసించకుంటే దయ్యాలనిలయం 

సరిచూడకుంటే సౌధాలు శిధిలం 

మరణించినంతనే అత్తరుదేహం 

రారాజుదైినా దుర్గంధభరిత౦ ॥ భజి౦0॥ 


“బాలనాన (త్కి డానక్షః 
తరుణన్తాన తరుణ సక్తః 


వుద్రన్తావ చ్చి) న్తానక్తః 
పర ఘేబవ్మాణీ కోపి ననక్తః 7 / భద / 


ఆసక్తినొందేను ఆటపాటలలో 
బాలుడై నదయాడు కాలంలో, 
తరలించు ఆసక్తి తరుణుల సొగసుకు 
యువకుడై నర్తించు వయసుపొంగులో, 
కుమిలిపోయేను చింతాక్రాంతులై 
ఆపరించిన వృద్ధాప్యానికై 
సక్తి చూపరు భగవంతునిపై 
ఏ సమయమందైన ఏ క్షణమునందైన ॥ భజి౦ ॥ 


దుర్గభమైనది మానవ జననం 
అద్భుతమ్టునది అంతఃకరణం 
అతివిశిష్టము అతనివివేకం 
మట్టిపాలగు మందబుద్ధికివి 


విలువలరుగదు వికసించని బాల్యం 
వివరమరుగదు విరబూసిన యవ్వనం 
పరిణతినొందదు పరితపించు వృద్దాప్యం 
విరామమెరుగని మిథ్యాజీవితంలో 
పయనించరెవరు శ్రేయోమార్గాన 
పరుగులు తీసేరు ప్రేయోమార్గాన 
భావించు దైవాన్ని లంచగొండిగా 
నిందించు ఓటమి చవిచూడగానే 


“కాతే కానా కస్తే వుత : 


సంసారు అయ మతివ విచిిత : 


క్‌స్వ తం కు కుత ఆఅఆయాతః; 
తత్తం చినయ తదిహ (బాత 


అతివిచిత్ర మా సంసార సాగరం 
ఎవరివాడవో ఎటనుండి వచ్చావో 
అర్భాంగిఎవరో నీపుత్రులెపరో 
చింతించు సోదర ఈ తత్త్వమరయగ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


/ భజ / 


॥ భజి౦ ॥ 


ఎవరు తీర్చిరీ రంగుల హరివిల్లు 
ఎవరిచ్చారీ హంగుల సిరిజల్లు 
గుర్తించవైతివి విశ్వశిల్సినే 
ఊడిపడితివా నీకై నీవే 


జన్మించలేదిల ఆలుబిడ్దలతో 
జతకూడినామిల బాటసారులమై 
చేరిన ఆనందం చెదిరిన అనుతాపం 
రాకపోకల ఈ రహదారులలో 
సంసారమే ఒక చలివేంద్రము 
ఈజీవిత౦ బక అగ్నిగుండము 


మృణ్యయమయమి మానవ దేహం 
మసిబారిపోయే నవద్వారపురము 
తొలగించ మాలిన్యం జ్ఞానము కలిగి 
వెలుగొందు చైతన్యం చీకటితొలగీి 


పుట్టుక లేకే, గిట్టుట తెలియని 
సనాతనమ్ట శాశ్వతమైనది 
హతము కానిది, హత్యలు చేయనిది 
అమరమైనదే అమృత ఆత్మ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


“సత్త ంగటే? నిన్తృుంగత్తం 
ణస్త్ర మల ిర్యోవాత్తోం 

నిలో నాతె, నిళ్ళుల తత్తం 

నిళ్ళు్‌ తలె క / భజం / 


లభించు నసంగం సతృంగముచే 
తొలగించు భ్రాంతి అసంగభావం 
నిరలమౌో మనసు, నశియింప మోహము 
లు మౌనిక్షకో మనసే జీవన్తుక్రిల ॥ భజి౦ ॥ 


యత్నించు ప్రతి జీవి, తొలగీంప శోకాన్ని 

ఆశించు అనుక్షణము ఆనందించగ 

అంతిమ శరణం భగవంతుదేనని 

శరణంచు తరియించు, గురు శాస్త్రబోధల ॥ భజి౦ం ॥ 


ధ్యానింప దైవాన్ని త్యజియించు మోహాన్ని 

లభించు వైరాగ్యం, సత్సంగప్రాప్తిచే 

అలరించుదైవాన్ని పూమాలదారాలు 

అందించు జ్ఞానాన్నిమహనీయ సామాప్యం 1 భజి౦ ॥ 


మహానీయ సాంగత్యం మహిమాన్వితం 

కలిగించు ఆత్తానాత్మ వివేకం 

విష్ణుకీర్తనంమానసస్నానం 

అంతర్హుఖమగు పరుగిడు మనసు ॥ భజిం ॥ 


10, 


నశించుమోహం సత్యచింతనచే 
తొలగగ మోహము శాంతించుమనసు 
ప్రశాంతమనసే భక్తికి ఆధారం 
శ్రీద్ధాభక్తులే ముక్తికి సోపానం 


“వయని గతే కః కాము వికొరః 
చ్‌ష్కే నీరే కు కాసొరః 
శీణేవిత్తే కు పరినార్‌ః 

జ్డాల్వ్యో త్త కు సంసారణగో 


మోహమేలకలుగును వయసుమళ్లిన పిదప 
సరస్ఫేల కనిపించు నీరింకిన పిదప 
కనరారు బంధువులు సంపద తరిగిన 
నశించు సంసారం శాస్త్ర బోధచే 


అంతరించు చీకటి చిరుదీపకాంతికే 
సత్యవస్తుదర్శనం అసత్యమదృత్యం 
నశించున జ్ఞానం జ్లాన ప్రొప్రిచే 

ళా లా 
చైతన్య గ్రహణం సంసార తరణం 





వయసు మళ్లితే వనిత లెక్కడో 
చూపు తగ్గితే రూపాలెక్కడో 
వినికిడి తగ్గిన శ్రవణముండునా 
చక్కదిద్దుకో దీపముండగా 
నిన్ను తెలుసుకో చిత్తశుద్ధితో 


॥ భది౦ ॥ 


/ భద / 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


[1 


“మా కురు ధన జన యౌవన గర్వం 

హారతి నిమేషాత్‌ కాలః సర్వం 

మూయామిద మఖిలం సొతొా 

(బన్మాపదం త్తం (నిశ విదిత్వా 7” భజ / 


దర్పము కూడదు ధనమున్నందున 

దంభము కూడదు పరివారముందని 

గర్వము కూడదు యవ్వనముందని 

ఆగదు కాలము హరించి వేయును 

ఏక్షణమైనా నీ సర్వస్వం 

మాయారూపం సకల ప్రపంచం 

అధిగమించుమూ, మాయాజాలం 

అ౦ందుకొనుమా శః బ్రహ్మపదము 1 భజి౦ ॥ 


చైతన్యవంతం ప్రాణుల జీవనం 

ఆపరమాత్త్మయే నీ చైతన్యం 

ఉన్నాడునీలోనె సర్వాత్మరూపాన 

తిరుగాడు నీ వెంట ఛాయారూపాన 

విశ్రాంతి యెరుగడు బక క్షణమైనా 

మేల్కొనియుండును నిదురలోనైన 

నడిపించుచుండును చుక్కానితానై 

మూలాధారం నీ సుఖశొంతికి 1 భజి౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 





॥ భజి౦ ॥ 


12. “దిన యామిన్వౌ నొాయం (నొతః 
ళళిర వసనై్లా వునరాయాత: 
కాలః (క్రీడతి గచ్చతి ఆయు : 
తద న ముంచతి ఆళశావాయు?:” ॥/భజ / 


13, 


వచ్చిపోతున్నాయి మళ్లీ మళ్లీ 
దివారాత్రాలు, ఉదయ సంధ్యలు 
క్రీడించుచున్నాయి ఈకాలమంతా 
శిశిరవసంతాలు, ప్రభవాదివత్సరాలు 


నీటిబుడగ ఈ జీవనయానం 

క్షీణించేదే జీవులప్రాయం 

అయినను వదలడు ఆశావాశం 

లోభమోహాల బానిసజీవుడు ॥ భజి౦ ॥ 


యాత్రికులమైతిమి అనంతయాత్రలో 

జీవించుచుంటిమి కాలత్రయములో 

గతించిపోయేను క్షణమొక్కక్షణమున 

జనన మరణాల రంగస్టలి యీ విశ్వం 

నటించి నిష్కమించుపాత్రధారులం మనం 

ఆడించుచున్నవి రాగద్వేషములు 

పాదించుచున్నవి మమతానురాగాలు 

ఆశించరమరత్వ అమితాశ్చర్యం ॥ భజి౦ ॥ 


“కాతే కానా ధనగత చినా 

వాతుల కింతన నాస్తి నియన్లా 

(అజగతి సప్పన సంగతో రేకా 

భవతి భవార్ధన తరణ నౌకా” / భజ / 


తెలిసిమసలుకో తెలివైన వానిగా ॥ భజి౦ ॥ 


అమూల్యమైనదీ మానవ జీవితం 
అనిత్యమైనదీ విశాల ప్రపంచం 
అనుచితమగునీ ధనధాన్యచింతనం 
కలుషితముగునీ అంతః కరణం 
నిష్పలమగున్‌ మానవజననం 
చేయాలి ధ్యానమ్ము మరువకనిరతం 


మోక్షసాధనమే జన్మసాఫల్యం 1 భ॥ 


బంధమన్నది భావనమాత్రమే 
లేనే లేవిల బంధమోక్షములు 


నిత్యముక్తమైనది శుద్ధాంతరాత్మ 


స్వయం ప్రకాశం, స్వయం సిద్దము 
చరించు నావే జళాప్రవహించు జల మున 


ఆనావనయానమే జీవనమి యిల 
భయమేలనోయి సంసారమందు 


రక్షించునోయి సజ్జన సాంగత్యం ॥ భజి౦ ॥ 


శైడ్తే, 


మేఘాలేర్చడును సూర్యునితాపాన 
ఆవరించు సూర్యుని ఆ మేఘాలే 
తొలగును మైఘ్టూలు చల్లని గాలికి 
నిర్మల లస వర్షం. ్నెంచినంతనే 
ఈ విధమైనదే సంసారబంధం 
బంధమూలము చైతన్యచిత్తము 
చిత్తశుద్దియే జ్ఞానసాధనం 
జ్ఞానమార్గమే మోక్షదాయకం 1 భజిం॥ 


“జటిలో ముజ్తీ లుంచిత కేశః 
కానాయాంబరో బవాక్తుత నేషః 

పళ్వన్దుపిచ ర సళ్వతి మూఢః 

ఉదర నిమిత్తం బహాుక్తుత నేషః / భది / 


జదలు ధరింతురు, ముందనమొనర్హురు 

చెదరిన కేశాలు కొందరివైతే 

కాషాయధారణమె ఇంకొందరిది 

వేషమెవేరైన నామమె మారినా 

కనలేరుసత్యం ఈ మూఢులంతా 

ఉదర నిమిత్తం బహువేషధారణ ॥ భజి౦ 





(6 
తదపి న ముంచతి ఆళాసిజ్దం” / భద / 


6. 


వడలిని దేహం, నెరిసిన శిరమైన 

ఊదనదంతం, ముక్కాలినడకైన 

వీడరు మోహం వదలరు లోభం 

వికాసమేలేని విద్యావిహీనులు 1 భజి౦ ॥ 


నిర్ణయించు గమ్యం, తనలోని వాంఛ 

అనుభవమగును అభిరుచులె అలవాటై 

సవరించు శీలాన్ని ఆ అనుభవాలు 

కోరేను సొగసులు వయసున్న మనసులు 

పరితాపమందేను పరిణతి నొందక 

అడుగీడలేకున్న అందలమెక్కిన 

కలిగించునధోగతి ఆశాపాశం 

అలమటించేను అందని ఫలముకై ॥ భజి౦ ॥ 


జనన మరణాల, శోకచింతనల, 

వార్థక్యరోగాల, వ్యథలవెతలను 

అనుస్మరించాలి అనుక్షణమనుచు 

హెచ్చరించిరి గీత్రాచార్యులే 

సదాచార సద్ధావములతో 

సాగీంచు జీవన సంసారయాత్ర 1 భజి౦॥ 


“అగే నహః ప్ర ష్టై భానూ 

రాత చుబుక సమర్విత జాను 

కరతల భిక్షు తరుతల నానః 

తదనీ నముంచతి ఆశానొళ ౫ / భద / 


తనముందు చలిమంట, తన వెనుకరి సూర్యుండు 
ఆనించుగద్ద౦ం మాకాలి పై రాత్రి 

స్వీకరించు భిక్షాన్నం తనదోసిలితో 

జీవించు తరుఛాయ అల్వ్పకామనలతో ॥ భజి౦ ॥ 


కటికనేలయే పవళించుపానుప్తు , (౦ 
ఏ7 థకాశమే అతనిచోములతెత సిం స 
తనదేమిలేక, తనవారు లేక 
సాగించుచుండేను ఏకాకి జీవనం 
త్యజియించు సర్వమ్ము వైరాగ్యముతో 
కొనసాగీంచుథీ దుర్గర జీవిత౦ 
అయినను వీడడు, అల్పమైన కామనల ॥ భజి౦ ॥ 


దూరంకానివే దీనులకైనాను 

నికృష్ణవాంఛలు, లోభమోహాలు 

ఇదేమి జీవనం, విధిబలీయమో 

అతిదీనమౌ అసహాయనవ్ఫద్దాప్యం 

దిక్కులేని జీవికి ఇది సౌభాగ్యమా 

దిక్కునూలిన బ్రతుకే దౌర్భాగ్యమా 

వైరాగ్యముదయించి, జ్ఞానముపొం౦దుచు 

పరంధాముదరిజేర సరియగుతరుణ౦ం 

తెలియరు వాపం, అభాగ్యజీవులు ॥ భజీ౦ ॥ 


7/7 “కురుతే గంగా సాగర గమనం 
(నత సరినాలన మధవాదానం 
జ్డాన నిపొనః సర్వు నుతేన 
ముక్తిం నభజతి జన్మ ళతన” 


గంగా సంగమతీర్థయాత్రలు 

ఆశలు తీరగ చేసిడి ప్రతములు 
పుణ్యప్రాప్తిక చేయుదానములు 
శతకోటిజన్మల జ్ఞానహీనులకిల 
కలగదు విరక్తి లభించదు ముక్తి 


విహార స్థలములు కావీ తీర్థయాత్రలు 
భావశుద్ధిగల భక్తియే ముఖ్యము 
చిత్తశుద్దిగల చింతన ప్రధానం 
ఆత్తైక్యసంధానమే అతి విశిష్టము 
ఆథ్యాత్మిక అవగాహనే ఆవశ్యకము 


ధర్మము చేయుట సౌభాగ్యయోగం 
అవకాశమిచ్చేటి గ్రహీత దైవం 
ప్రఖ్యాతి నాశించి చేసిడి ధర్మం 
ధర్మం కాదది ప్రారబ్బఖర్మం 
పరమాత్మ సేవలో ప్రతిఫలమెంచక 
ఆచరించు ధర్మం ఆత్మాభరణం౦ 


// భజ / 


జ భజి౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


1 భజి౦ ॥ 


రొ 


క్‌ 


“రృరమందిర తఆరుమూల నినాసః 
ళయ్యాభూతల నముజినం నొన; 

నర్వ వరిగ్రవా భోగత్వాగః 

క్‌స్వ సుఖం న కరోతి విరాగ” /భదా / 


ఆశ్రయించు ఆలయాల, తరుమూల ఛాయల 

పవళించు వెచ్చని భూమాత ఒడిలో 

మృగచర్షధారణ, సర్వకర్మత్యాగం 

వాంఛలేని వైరాగ్యం, ఎవరికివ్వవు ఆనందం౦ ॥ భజి౦ ॥ 


భాసించు నాత్మ తృప్తితో నిజమైన వైరాగ్యం 

భావించు తృణ బప్రాయముగ ప్రాప్తించిన ఆధిపత్యం 
సర్వబంధమూలం అనుచిత సంబంధం 

మిధ్యామాత్రం నామరూపాలు, రాగ బంధాలని 
నిరాకరించును నిర్మోహాన సత్యదర్శనజ్ఞాని 

దోష దర్శనం, ద్వేష నివారణం, కాలుష్యపరిత్యాగం 

అహంకార మమకారత్యాజ్యం, బాహ్యాభ్యంతర విరక్తి భావం 
ఆంతరంగిక వైరాగ్యం, అమృతషమయమాౌ ఆనందధామం॥ భజి౦ ॥ 


“యోగరతో వా భోగరతో వా 

నంగరతో వా నంగ వివొన : 

యస్వ (బబవ్యాణీ రనముతే చిత్తం 

నద్టతి నన్టతి నన్రట్తే న / భది / 


యోగమనురించినా భోగమనుభవించినా 

సమూహనివాసం ఏకాంతవాసమని 

రమి౦ంచు మనసే బ్రహ్మచింతనలో 

అనుభవించు సౌఖ్యానందం 

పరవశించు పరమానందాన ॥ భజి౦ ॥ 


చైతన్యమయమి విశ్వమంతయు 
ముందువెనుకల తూర్పుపడమర 
బాహ్యాంతరాల దేహ భావనయె 
సూక్షతమమౌ చైతన్య స్టాయికి 


అంతామిథ్యయే ఉన్నది సత్యమే 1 భజి౦ ॥ 


అతీతమైనది ఆత్మ చైతన్యం 

దేశకాల బంధమోక్షాలకు 
భాసించుమనసు చైతన్యజ్యోతిచే 
గ్రహంచలేడు స్వప్రకాశచైతన్యం 
అధిగమించలేడు మనోదేహస్టాయిని 
యోగి, భోగి, విరాగియైనను. 
గుహలో వున్నను, గుంపునవున్నను 
స్థిత ప్రజ్ఞుదైన ఏకాంత జీవి ॥ భజి౦ ॥ 
పర్యటింతురు కొందరు జ్ఞానులు 
పదుగురి కొరకై ప్రపంచమంతా 
పర్యటించకే తరింపజేతురు 

మౌన బోధచే మరికొందరు 


ఎంత తిరిగినా, ఏ విధి చేసినా 

మసలేరు సత్యాన మనుగడ ఏదైన 

అత్యంతదూరం అనాత్మభావం 

అతిసామాపష్యం సర్వాత్మభావ౦ ॥ భజి౦ ॥ 


20. “భగవదతా తించదదితా 





రట 


తననుతానే మరచిన దేవుని జీవుడందురు 

తనను తానే తెలిసిన జీవుని దేవుడందురు 

హరించివోవును సకల పాపములు 

గంగాజల స్నానముతో 

ధర్మరక్షకుడు వాసుదేవుని 

ద్వాదశాక్షరి మంత్రజపమునే 

ధ్యానించువారిని చేరడు యముడైన 

భస్త్మమగును సంచిత కర్మము 

తొలగీపోవు మరణించు భయము ॥ భజి౦ ॥ 


తలల 


పునరసీ జననం పునరపి మరణం 
పునరసీ జనని జఠరేళయనం 

ఇనా సంసారే బవుదుస్తారే 
క్ర్తసయా అసారే సాహిమురారే” / భజ / 


అసాధ్యమగును అధిగమించుటే 
మాత్యగర్భా శయ నివాసం 
జననమరణం, మరణ జననం 
అతిక్రమించుట, అతి దుర్లభము 
సంసారసాగర తరణము ఇలలో 
అతి దుస్తరము, అతి దుర్ధరము 


ధన్యతనొందాలి ద్రైవధ్యానాన 
ఆశ్రయమందాలి కరుణామూర్తిని ॥ భజి౦ ॥ 


గత జన్మ కర్షల ఫలమే జననం 

ప్రారబ్దకర్శల సమాప్తి మరణం. 

పుణ్యపాపములే సుఖదుఖుమూలం 

నిర్ణయించు కర్మాచరణం భావి జన్మలను 

పరిభ్రమించును పరితప్త హృదయాన 

దుఖ్గభాజనుడై జీవన సుదిగుండాల 

విలవిలలాడును సంసార సంగ్రామంలో ॥ భజి౦ ॥ 


అందును ఫలములు కర్మానుసారం 
అనుసరించునవి ధర్మనియమముల 

వెంటాడు జీవుల గత జన్లకర్శములె 

అనుసరించు తల్లిని పసిబాలురవలె 

కలుసుకుంటాము వివిధ కాలాలలో 

కలసి తిరిగము మరికొంత కాలము 

తిరిగి పోయేము దిక్కులకొకకరమై 

కనుమరుగయ్యేము మరుక్షణమందే ॥ భజి౦ ॥ 
విధి ఆడించే వింతనాటకం 

విశమాయలో కీలుబొమ్మలం 

వింతలుగాలిపే విశ్వనాటకం 

అద్భుతమైనా అంతము తప్పదు 

ఆగదు నిష్క్రమణ ఏ పాత్రకైనా 

అనుగ్రహించుమా ఆదరించుమా 

అర్చించుకుందును నీ దివ్యచరణాల 

దీవించి మాకిల ముక్తి నొసగుమాూ 1 భజి౦ ॥ 


22. “రథ్యా చర్చుట విరచిత కన్టః 
పుణ్వావుణ్య వివర్షిత సన : 
యోగీయోగ నియోజిత చిత్త 
రమతే బాలోన్నత్తవ దేవన” / భది / 


ప్రోగుచేయును జీర్ణ వస్త్రములను 
ధరించుచుండును బొంతగ మార్చి 
అనుసరించును పుణ్య పాపములకు 
అతీతమైనట్టి మార్గగమనమే 
నియమించు మనసును పూర్ణయోగాన 
సంచరించుచుండు పసివానివలెనో 
విహరించుచుండును వెర్రివానివలెనో 
నడయాడు నవ్వుల కూలబడు శోకాన 


ఆధారపడడు ఇతరులదయపై 

అతీతుడగును అవసరాల కీయిల 

రుచించవతనికి అభినందనాలు 

ఆశించడతడు అభివందనలు 

అన్నీ వున్నా అలమటించునజ్డాని 

ఏమీలేకనే ఆనందించు జ్ఞాని 

సాగించుజీవనం శాంత చిత్తాన 

దురాతిదూరం చితిలాంటి చింతన ॥ భజి౦ ॥ 





॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


2శ్త, 


అన్నీ తెలిసిన అజ్ఞానిని నే 
ఆత్మనెరుగని అవివేకిని నే 

ఎన్ని తెలిసినా ఏమి నేర్చినా 
ఫలితమేముండు పరము తెలియకే 


తెలిసినదంతా అనాత్మమయము 





“త్రృయిమయి చాన్యతైకోవిమ్లు = 
వ్వర్థం కుప్వుసిమయ్య సవామ్హు ఫ్‌ 


భవసమళ౭త్త నర్త్యత త్తం 
వాంఛభస్వ బరాద్యది నిమ్ణత్తం” 


నీలో వున్నది నాలో వున్నది 





1 భజీ౦ ॥ 


/ భది / 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 





/భదా/ 


పలకాలి స్వస్తి శత్రుత్వ స్నేహాలకు 

పుత్రుడైనను, బంధువైనను 

తొలగించుకోవాలి అనురాగ ద్వేషాల 

వదలించుకోవాలి భేదభావాల 

దర్శించగలగాలి ఆత్మను అందరిలో ॥ భజి౦ ॥ 


వ్యాపించు చీకటి వెలుగేలేకున్న 

సత్యములోపింప అన్ఫతమెపాలించు 

ధర్మనాశనం దుష్టులవిన్యాసం 

జ్ఞాన లేమియే అజ్ఞాన ఆవరణం 

ఉన్నదీ లేనట్లు లేనివి ఉన్నట్లు 

కలిగించు భ్రాంతిని మాయాసారథ్యం 

త్యజించవలెనా భేదబుద్దినే 

అనుసరించపవల అభేదజ్ఞానాన్ని ॥ భజి౦ ॥ 


సత్యదర్శనం సమత్వ దర్శనం 

అవతరించును సమరసభావ౦ం 

అంతరించును తరతమభేద౦ 

సర్వాత్మ దర్శనం సర్వజన ఆమోదం 

అవగాహనుంటే ఆత్మయె ఆప్పుడు 

అపార్ధమైతే ఆత్మయె శత్రువు 

నరకమె స్వర్గం సద్ధావనకు 

స్వర్ణమెనరకం దుర్భావనకు ॥ భజి౦ ॥ 


26 “కామం (కోధం లోభం మోహాం 
త్యక్య్రాత్యానం సళ్ళతి నోవాం 

ఆత్సుజ్జూన జువానామూధా; 

తే పచ్వశ్తే నరక నిగూఢాగో /భద/ 


కామక్రోధ లోభమోహములే 

దుర్గుణ చతుష్టయమియిలలో 

అణచి వేయునవి ఆధ్యాత్మిక జ్యోతిని 

అనుసరింపజేయు నిరర్ధక జీవనం 

దరిజేర్చు మృత్యువుకు తరలించు చితిపైకి 

శవవాహకులైన ఆ నాల్లు అపగుణమ్ములు ॥ భజి౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 





_ | భజిం॥ 


27 “గేయం గీతానామ సవాసం 
దేయం ఛవతి రూపమజుసం 
యం సబ్దన సంగే బలం 
దేయం దీన జనాయబ, విత్తం (భజ/ 


రీర్తించు మనసా విష్ణనామముల 

పఠించు శ్రద్దతో భగవద్గీతను 

ధ్యానించు నిరతం విష్ణు రూపమును 

నడిపించు మనసా సతృంగమునకు 

సహకరించు మానవా దీనజనులకు ॥ భజి౦ ॥ 


గానంచేసేను సయముగ దైవం 

శాస్త్రసారమైన గీతాగానం 

నిమిత్తమాత్రుడు పాండవ మధ్యముడు 

ఆస్తికజనులకై ఆలపించిన గీతకు 

తరింపజేసేను దివ్యోపదేశాన 

తపించుచుందిన జిజ్ఞాసులందరికి ॥ భజీ౦ ॥ 


విష్ణనామ పారాయణం విష్ణుమూర్తికి నీరాజనం 
తొలగించుపాపాలు వెలిగించు దీపాలు 
వేణునామాలే వెన్నుని వైభవం 
ప్రకటించుచున్నవి శివకేశవ అభేదం 

అలరారు ప్రతినామమే భాసించు ప్రతిరూపమై 
చేర్చును నామం నామిచెంతకు 





25 


లేదేమి భేదం నామికినామానికి 
భగవన్నామమే దాటించునౌక 
కరియుగమం౦ందలి భవసాగరమును 
భక్తికలిగీతే భభవంతుడవీవు 
దర్శించగలవు దైవాన్ని అందరిలో 
సత్యమెరిగితే అద్దుతయోగం 
ఎరుగనివారికి విషాదయోగం౦ 
“నుఖతః (క్రియతేరానూభోగ: 


సశ్వాదన్త్న శరీరేరోగ; 
యద్యసీలోకే మురణంళరణం 


తదపినముంచతి నొనిచరణం” 


అనుభవించుజీవి భోగజీవితం 
లైంగికవికారపు మోహబభ్రాంతిచే 
రోగాలమయమగును మానవదేహం 
నిర్వీర్యమైపోవు భావిజీవనం 
త్యజించకున్నాడు పొపవర్తన౦ 
అనివార్య మరణం పొంచియుండినా 


ఈనాటి సుఖజీపనం రేపటికి దుఖకారణం 
భోగలాలసతే రోగ గ్రస్తము 

భోగజీవితం రోగ ఆశ్రితం 

విషయసుఖాలే విషపూరితాలు 
సంచరించాలి విజ్ఞతనొంది 
పరిహరించాలి పరిణతినొంది 
అల్పసౌఖ్యాల తుచ్చవాంఛల 


॥ భజి౦ ॥ 


/భద/ 


॥ భజి౦ ॥ 


1 భజి౦ ॥ 


న్‌ 


సంపదలెన్నున్నా భోగాలెన్నైనా 
శాశ్వతమగునా ఈ సుఖజీవనం 
తప్పదుతుదకీ శరీరపతనం 

గిట్టట అనివార్యం పుట్టిన ప్రతిజీవికి 
మట్టిపాలగు సుసంపన్న దేహం 
పంచభూతాలచేరు పొంచభౌతిక దేహం 


మరణిం౦తునని తెలిసి మానవుడేలనో 
త్యజించలేకుండె పాపకార్యముల 
నిత్యసత్యమై భాసించు ఆత్మపై 
నిండుమనసును లగ్నంచేసిన 
సిద్ధించుతప్పక అమృతత్వమని 
లభించు నిజముగ అనంతాత్త్మయని 
“అరమనరం భావయనిత 0 
నానీ తతో సుఖలేళః సత్వం 
పు(తాదపీ ధనబాజాం భీతి: 
నర్వతైవా నివితా రతివో 


సిరిసంపదలే దుఖుయోనులు 
మరిచిపోకు మా సత్యమెన్నడు 
సుఖమేలేదిల వాస్తవమిదియే 
భీతి చెందేను అనుక్షణమందు 
పుత్రునికాంచిన ధనవంతులే 
ఎక్కదైననూ ఏనాదైనను 
అధోగయే అధికసంపదకు 


॥ భజి౦ ॥ 


| భజి౦ ॥ 


/(భజ/ 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజీ౦ ॥ 


॥ భజి౦ ॥ 





॥ భజి౦ ॥ 


తట 


అశాంతినిలయం ధనికులజీవితం 
స్పర్ధకుమూలం మా 

కనరాదువారిలో సమరస భావం 
ప్రతిదినవేడుక సమరమెవారికి 
సమరాంగణమను పూవులపొన్నుపై 
సకలసంపదలే సంపెంగపూవులు 
ఉదయించినా విషససర్పములచ్చోట 
వినాశనమ్హే విందులువారికి 
“బొాణాయామం ప్రత్వావోరం 
నత్వానత్త నివేకవిచారం 

జబొస స త నమూధివఐుధానం 
కురవధానం మవాదనధానం” 
అనుష్టించాలి అతిమెలకువతో 
ప్రాణాయామం ప్రత్యాహారం 
అనుష్టించాలి అతిజాగ్రత్తతో 
ఆత్మానాత్మవివేకం, జపసమాథులు 
అనుసరింతురు అవ్చాంగ యోగం 
సాధింపకోరి ఆత్మ దర్శనం 
ఉపకరించునవి చిత్తశుద్ధికే 

పొందాలి జ్ఞానం వైరాగ్యభావాన 
మోక్షసాధనకు ముముక్షువులు 
“జ్ఞానాదేవతుకైవల్యం” శ్రుతి ఉపదేశమ్మివియే 


౫ భదీ౦ ॥ 


/ భది / 


౫ భదీ౦ ॥ 


॥ భజి౦ | 


1, 


త్వరపడ కూడదు సాధనసమయాన 

చేటగునుద్వేగం సాధన క్రమమున 

సిద్దిపంనీయదు అనుభవమను ఆత్రం 

అంతము చేయును సాధననంతను 

సహానమె మార్గ౦ సాధనవిజయం౦ ॥ భజి౦ ॥ 


“గురు చరణాంబుజు నిర్ట రభిక్షః 

సంనొరా దచిరా ద్ధున మ్మూక్తః 

సేన్రియ మానస నియామాదేవం 

(దక్ష్రాని నిజ వ్రాదయస్థం దేవం” /భజు/ 


గురుచరణ సేవయె అతిముఖ్యము 

శాస్త్రవిచారణి అత్యంత అవసరం 

నిగ్ర్రాంచాలి ఇంద్రియమనముల 

ముక్తిని పొందాలి సంసారము నుంది 

దర్శించెదవు నీ హృదయమందే 

అధివసించిన ఆ దేవదేవుని ॥ భజి౦ ॥ 
ఆలకించారు అవతారపురుషులే 

గురుశాస్త వాక్యాల నతిశ్రద్దతో 


సాధ్యమగునా సామాన్యులకిల 
అతితేలికగా ఆత్మజ్ఞానము 


గురువుచెంత నేర్వని విద్యలు 

విద్యలుకావవి విపత్తులు 

సద్గురువీయిలలో శ్రోత్రియ బ్రహ్మనిష్టుడే 

తరించితాను తరింపజేయును 

నడిపించగలుగును ఆ సద్దురువే 

శిష్యుల సరియైన మార్గమునే ॥ భజి౦ ॥ 


ఆశ్రయించాలి అన్వేషించి 

అనువైనగురువును ఆత్మనిద్యకై 

వందనముచేసి, పదసేవచేసి 

ప్రశ్నించవలిను ఉపదేశమివగా ॥ భజి౦॥ 


బోధించుముందుగ శిష్యులందరికి 
నిగ్రహ్రించమని దేహేంద్రియముల 
ఉపదేశించును శమదమాదులను 
ఆదేశించును లయింపమనసును 
ఏకాగ్రచిత్తాన ఆత్మపై అనవరత౦ ॥ భజి౦॥ 


శ్రవణ మనన నిధిధ్యాసనలే 
సోపానాలగు ఆత్మజ్ఞానానికి 
అపూర్వమైనది ఆత్మానుభూతి 
అనుగ్రహించు నా గురువు 


రర 
వేదాంత బోధను 
వర్ధిల్లు చున్నది సనాతనధర్మం 
గురుశిష్యపరంపరాగత 
సంప్రదాయ బోధలో 
విశిష్టమైనది వైదిక ధర్మం 
వికసి౦చు మేథస్సు 
పరిణతినొందును పరమార్దబోధతో 


ముక్తినొందెరు మాక్షగాములు ॥ భజిం ॥ 


- బెం తత్తత్‌ - 





శీఅ్రీతీ దయానంద నరస్పతుల 
' పవిత్ర హస్తాలతో 
| బ్రహ్నచారి అభిరామ చైతన్యుల అపురూపగేయరూపం , 
ననన నను. 
 వ్రీ అభరాష చైతన్య నిత్య పారమార్థిక జీవనామృతాన్ని పదిమందికి | 
పంచాలని నిండుగుండెతో కోరుతూ... 
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| పూజ్య గురుదేవులు, పరమాత్మ స్వరూపులు 


శీశ్రీశ్రీదరయానందనరసన్వతీ మవాలాజ్‌వారి | 
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పూజ్య చరణులు 
' అీళీతీ దయానంద నరనృతుల 

అమృత హస్తాల మీదుగా 

ఆధ్యాత్మిక చైతన్య స్వరూపులైన 


బ్రహ్మచారి అభిరామ చైతన్యుల అపురూప గేయ రూపం 
| “భజించు మనసా” ఆవిష్కరించబడుతున్న ఈ శుభవేళ 

శ్రీ అభిరామ చైతన్య కలం మరిన్ని పారమార్షిక రచనలతో 
తేజరిల్లాలని మనసారా కోరుతూ... 
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నను...వవకల్యాలుఎవ్టర్తత్రా. 
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శ్రీ చరణులు 
' శీళతతీ దయానంద నరస్సతుల 
| దివ్య హస్తాల మీదుగా 

పరమాత్మ సేవకులైన 

బ్రహ్నాచారి అభిరామ 'చైతన్యుల అపురూప గేయ రూపం 
| “భజించు మనసా” ఆవిష్కరించబడుతున్న ఈ శుభవేక 

శ్రీ అభిరామ చైతన్య సద్గురు కృపతో 

' తెలుగు వారికి మరింత తేజసృంపన్నమైన 

। ఆధ్యాత్మిక రచనలను అందించాలని మనసారా కోరుతూ... 
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